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Beslut

Denna kursplan är fastställd av Humanistiska fakultetsnämnden 2013-09-13.
Denna kursplan är upphävd av institutionsstyrelsen vid Institutionen försvenska och flerspråkighet 2021-06-
02.

Förkunskapskrav och andra villkor för tillträde till kursen

Filosofie kandidatexamen eller motsvarande.

Kursens uppläggning

Provkod Benämning Högskolepoäng

DEL1 PM och fältrapport 7.5

DEL2 Uppsats 7.5

Kursens innehåll

Kursen behandlar relationen mellan flerspråkighet och mobilitet i ett historiskt perspektiv. Denna relation
belyses med Istanbul som fallstudie utifrån en genomgång av både äldre perioder i stadens historia med fokus
på de osmanska (1453-1923) och republikanska perioderna (1923-idag) och av dagens förhållanden. Kursen
kommer även att tillämpa ett jämförande perspektiv på Istanbul utifrån svenska och västeuropeiska
erfarenheter med mobilitet och flerspråkighet. Mobilitetsaspekten omfattar huvudsakligen fysisk mobilitet i
form av regionala och internationella migrationer till och från Istanbul samt deras effekter på stadens
multietniska och flerspråkiga karaktär. Flerspråkigheten kommer att utforskas med hjälp av sådana teman som
språkideologi och språkpolitik under olika politiska styren, språkbyte och språkbevarande bland
minoritetsgrupper samt flerspråkighetens och mångkulturalismens roll inom arbetslivet och
utbildningsväsendet. Kursen har en tvärvetenskaplig orientering med bidrag huvudsakligen från lingvistik,
sociologi, flerspråkighetsforskning, internationell migration och etniska relationer, utbildningsvetenskap och
historia.

Förväntade studieresultat

Studenten ska efter avslutad kurs kunna…
• använda centrala begrepp inom flerspråkighetsforskning och forskning om internationell migration och
etniska relationer 
• diskutera sambanden mellan flerspråkighet och mobilitet
• diskutera sambanden mellan flerspråkighet och utbildning
• resonera kring specifika samhällsfrågor ang. flerspråkighet utifrån deras historiska och kulturgeografiska
kontext
• självständigt planera, genomföra och redovisa en mindre fältstudie med relevans för kursens område
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Undervisning

Undervisningen sker i form av föreläsningar och seminarier, huvudsakligen på plats i Istanbul under en
tvåveckorsperiod. Därutöver används nätbaserade verktyg (t ex Mondo och Adobe Connect). Obligatorisk
närvaro (se vidare under Kunskapskontroll och examination, punkt d). Undervisningsspråk är svenska och
engelska. För mer detaljerad information hänvisas till kursbeskrivningen.

Kunskapskontroll och examination

a. Kursen examineras genom PM, fältrapport samt uppsats. För mer detaljerad information hänvisas till
kursbeskrivningen.

b. Betygssättning sker enligt en sjugradig målrelaterad betygsskala:
A = Utmärkt
B = Mycket bra
C = Bra
D = Tillfredsställande
E = Tillräckligt
Fx = Otillräckligt
F = Helt otillräckligt

c. De skriftliga betygskriterierna meddelas studenterna vid kursstart.

d. För att få slutbetyg på kursen krävs lägst betyg E på samtliga examinerande moment. Om särskilda skäl
föreligger kan examinator efter samråd med ansvarig lärare medge den studerande befrielse från skyldigheten
att delta i viss obligatorisk undervisning. Studenten kan då åläggas att göra en av examinator bestämd skriftlig
kompenserande uppgift.

e. För varje kurstillfälle ska minst två examinationstillfällen finnas under aktuell termin. Minst ett
examinationstillfälle ska dessutom erbjudas den termin eller det år som kurstillfälle saknas.

Studerande som fått lägst betyget E får inte genomgå förnyad examination för högre betyg. Studerande som
fått betyget Fx eller F på prov två gånger i rad av en och samma examinatior har rätt att få annan examinator
utsedd vid nästkommande prov, om inte särskilda skäl talar emot det. Framställan om detta ska göras till
institutionsstyrelsen.

f. Komplettering av PM, fältrapport och uppsats kan medges om studenten ligger nära gränsen för godkänt
betyg, Fx. Kompletteringsuppgift ska lämnas in senast två veckor efter det att kompletteringsuppgift
meddelats av examinator. Vid godkänd komplettering av brister av förståelsekaraktär – mindre missförstånd,
smärre felaktigheter eller i någon del alltför begränsade resonemang – används högst betyget D. Vid godkänd
komplettering av enklare formaliafel används betygen A-E.

Övergångsbestämmelser

När kursen inte längre ges eller kursinnehållet väsentligen ändrats har studenten rätt att en gång per termin
under en treterminsperiod examineras enligt denna kursplan (dock med de begränsningar som framgår under
Kunskapskontroll och examination i denna kursplan). Framställan om detta ska göras till institutionsstyrelsen.

Övrigt

Kursen ingår i programmet Universitet i samverkan och är ett samarbete mellan Centrum för
tvåspråkighetsforskning vid Institutionen för svenska och flerspråkighet, Stockholms universitet, och
Linköpings och Umeå universitet.

Kurslitteratur

För aktuell kurslitteratur hänvisas till institutionens webbplats på www.biling.su.se Aktuell litteraturlista finns
tillgänglig senast en månad före kursstart.
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